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Pesten csütörtökön martius 16ÜÍ? 183?.
M e g je le n  t á r s á v a l  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  és c s ü tö r tö k ö n .  F é l é v i  d i j j a  
h e l y b e n  k é p e k k e l 5 f t .  b o r i t é k t a l a n u l ;  postán 6 ft.  p e n g ő b e n . B u d ap e s t i e k  é v n e g y e ­
d e n k é n t  is  v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A* f o l y ó i r a t n a k  e g y e s  száma,  v a g y  k é p e  12 k r .  p. p.

ELBESZÉLÉS.
A z  e g y e t l e n  g y e r m e k .

G ondolatokba m erülve ült I I  e g y  f a l v i  őseitől ö rök lö tt zsöllé- 
jében  ; hószinű szálakkal gyéren fedett fejé t balkezén nyug ta tó , jo b b ­
já v a l ezüst bajuszát sim ogatván; szemei, m int a’ tűnődőké, egy  ponton 
függtek; redős arczain mély kom orság bolyongott. —  K i e lő tt nem titok  
H egy falvinak tág b irto k a , e z , az emberi sziveket gyökeikben izgató 
földi ö röm -isten , ’s ki tu d ja , hogy H egyfalvinak édes kéj-fo rrást fa­
kaszto tt azon körü lm ény , hogy oldalát gyengéden szerete tt ’s hiven 
szerető nő kö rnyező , és igy kedvező házi körülm ényei köztt bő alkal­
m at nyert term észet-adta vidor szeszélyét mindinkább neveln i, —- az 
m éltán m egütközik je len  helyzetén. D e jegyezzük-m eg  i t t ,  hogy 
Hegyfalvi mind ezeken felül a tya  is v o lt, a ty ja  A n d o r n a k ,  szerel­
me egyetlen zálogának, ’s nem zettörzsöke végsarjadékának. Jegyez- 
zük -m eg , hogy a” tanulói pályán m ár á ttö rte te tt A ndor nem  fölötte 
tá g , s az atyai sziv vágyait éppen nem á t ölelő tudás-körrel té rt visz- 
sza a ’ szülei házhoz, honnét ez okból további mivelődhetés fejében 
gondos aty játó l a’ nagy városba k ü ld e te tt, o tt S z e n d e r y  ügyvéd 
fölvigyázásának adatva. Ném ileg nyugtató ugyan H egyfalvit azon ön­
tu d a t, hogy a ’ hajlékony zsengekorban kitelhetőleg törekvők gy er­
m eke szivébe a ’ szeplőtelen e ré n y n ek , enzés szenyétől tiszta em ber­
sz e re te tn e k , ’s valódi m unkás, nem hagym ázi vértoriatokhoz hasonló, 
és üres szavakban szétpattanó honszeretetnek csirájit áttenyészten i; 
de tud ta azt i s , hogy a ’ gyerm eki szelídséget könnyen ifjúi pajkos- 
ság  v á lth a tja -fe l, —  hogy helyzet ’s példák az emberi szívre nagy 
hatással b írn a k ; és tudván e z t , szivének nyugalmát gyak ran  érzé föl- 
zajlani. K ivált —  ha szobája csendes magányába vonultán napjainak 
alkonyán ’s gyerm ekének kétes sorsán m erengett, —  alig vidítható 
kom olyságba süllyedt.

E ’ fontos, a ’ gyerm eke boldogságát szivén viselő a tya  előtt igen fon­
tos tá rg y  foglalá-el őt e’ pillanatban. Eszébe ju to tt t. i. hogy eddig
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eléggé pontos lijától szinte k é t hava m ár levél nem é rk e z e tt; és Szen- 
dery  soraiból is némi aggódás ’s elégiiletlenség tű n ik -k i; —  méltó tá r­
gyak , mellyeken egy messzebb látó a tya  m erenghet. —  Hosszan ta r­
to tt a ’ csend , tán még tovább tartandó , ha azt a’ közel városra kül­
dött cselédnek érkezése félbe nem szakasztja. A’ cseléd levelet hozott. 
Mohón ragadá a’ rég  ohajto tta t Hegyfalvi, és szivét öröm, titkos bü, 
rem ény és kétség  fogák-el olly an n y ira , hogy alig vehete erő t a’ 
pecsét felszakasztására. — M inél tovább olvassa a ’ levele t, arcza se- 
tétebb és kom olyabb lön. Az érzékenyiilés csepje reszkete töredezett 
szem eiben, midőn jó  nője belépett. —  „U gy-e  édesem! A ndortól jö t t  
levél ? —  kérdé szives hirtelenséggel az anya — hogy van ? tán  beteg?44 
—  Hegyfalvi letörli a’ könyet, ’s  az összehajtott levélkét zsebébe re jt­
vén m ondá: „holnap Andorhoz m egyek ; —  nem beteg , de szüksége 
van r á m ; tán meg is hozom őt. Jó  lé le k ! nyugodj-m eg, ’s csendesen 
készitsd-el ú tra  viendő holm im at.44 — A ’ készületek m e g té te ttek , ’s a’ 
jövő  hajnalon H egyfalvi e lu tazo tt, kiméivé tudósított nőjét nem cse­
kély  aggódásba hagyva.

II.

A ’ nagy városokban tagadhatlanul sok jónak  forrása csörgedez: 
de szintén tagadhatlanul sok rosznak is tenyészik o tt csirá ja ; m ert hol 
sok az em ber, o tt több a ’ rósz em ber is, m int m ás egyebütt. A ’ nagy 
városok re jte tt  szag a ik b an , hova az őrszem ek kellőleg nem hathatnak, 
tá tonyokat készít a ’ fa ju ltsá g , édes kéjjel k ecseg te tő k e t; de ja j  an­
nak , ki partjaikon vesztegelve m egszédül: m ert rohanása rettenetes, 
’s menekvése kétes.

K orunkban az ifjak egy része a’ szelidebb érzelm eket megvetik; 
elbódit.va a’ kény m aszlagétól, aljasságokba m erü lnek , ’s csak ak k o r 
vélik m agukat a’ derült k o r — általuk elism ert —  kívánaténak eleget 
te n n i, midőn szeszektől in g v a , á tk á rty ázo tt éjek m ám orától kábul- 
ta n , és szinte öntudat nélkül dülönghetnek szállásaikra kipihenni i t t  a ’ 
dőzsölés fáradalm ait. \  érzik a’ sz iv , midőn a’ haza rem ényeiről igy 
kell szóllnni, ’s csak az enyhítheti a ’ méltó fájdalm at, hogy —  hála 
a’ szelidebb em beriség nem tőjének —  v an n ak , k ik  kivétel gyanánt 
állnak.

Andor e le in te , inig t. i. az atyai intések em léke szivéből ki nein 
h a l t ,  r itk a  kivétel vala. Szenderyszívből örvendett barátja jó  indulatií 
gyerm ekén. K á r ,  hogy öröme munkásabb nem lön ; m ég nagyobb 
k á r  , hogy öröme figyelm ét elnyelé.

F éldák  vonzanak. —  A ndor, társai m egválasztásában, szeren­
csétlen vo lt; ő a’ hízelgés méz-szavait tiszta érzelem  hangjainak hivő, 
’s a’kebleket, mellyekből k ihato ttak , érdemeseknek ta rló  a r ra ,  hogy
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iránluk bizalmat, és szcretetet. gerjesszen sajátjában. —  Tulajdonuk a’ 
roszaknak pályatársakat k e re sn i; —  lelnek ők m ódokat czéljokhoz 
ju tha tásra . E ’ módok k ö z tt , kivált midőn ártatlanul csáb itn ak , főhe­
lyet a ’ képm utatás foglal. T udják  ő k , hogy erényes szív csak e ré ­
nyessel párosu lhat; azért erény t szinlenek : de a’ szinlés csak addig 
t a r t , inig bizalmat gerjeszthetnek. M ihelyt ez m egvan, elkezdik k i­
terjeszteni a’ hálót, ’s a’ szerencsétlen m arta lék , midőn csalatását ész­
re  v e sz i, jobban be van fo g v a , hogysem szabadulhatna. —  így  já r t  
Andor. —  V álasztott társai kártyahősek  valának. Sem m it ezek feke­
tébb színekkel nem rajzo ltak  A ndor e lő tt, m int a’ pénzre kártyázást; 
és hogy állításuknak érzett igazságát A ndor elő tt ny ilván ítsák , isme­
retségük első napjaiban g y é re n , ’s csupán időtöltésből já tszának . K é­
sőbb csekély pénzért ü tö ttek  egy p á r t ,  ’s a ’ nyerő A ndorba kedvet 
leheltek . A’ kedv lassanként szenvedélylyé e rő sü lt; pénzét ugyan el- 
v esz té , de a’ titkos anyai küldözések pótolák a ’ hiányt. U tóbb sokat 
v e sz te tt, többet m int fedezni b irt volna. A tyjához folyamodni nem 
m e rt;  az anyai küldözéseket keveslé , ’s m it volt tenn ie? jó  rem ény­
ség fejében követé társai pé ldájá t, ’s ruhájit kezdé áruba bocsátani. 
M ár annyira vivé a ’ do lgo t, hogy a’ te sté t fedezőn kívül egyéb öl­
tözete it mind elpazarlá. Szendery észre vévé a ’ változást, és elborzadt; 
de elég hiú volt m agát jobb rem énynyel b iz tatn i, és tanácsaival akarta  
az ingadozó ifjút biztos alapra se g íte n i: de ezekkel elkéstét: a’ sirkert 
elm aradása sajnosán bizonyitá. Időtől v á rt gyógyszert, de balul. E r ­
kölcsi aljasságba m criiltet csak hatalm as rázás rezzen thet-fö l, melly 
szétvervén a’ kábulás é jét tiszta fényben láttassa a’ szerencsétlennel 
undok helyzetét. Bizonynyal hivé azt Szendery i s , de kivitelére nem 
érze tt e rő t m agában; ’s azért határozá-el egy levélben barátjával tu­
datni fija  hanyatlását. —  Ilegyfalvi gyanitá a’ b a j t ,  és szinte készen 
vala m ár elméjében az eszköz, m elylyel szendergő gyerm ekét fölrázza, 
m ellynek használhatása végett öregségének kiinélete nélkül a’ nagy­
város felé elindula.

III.

K éső est volt. —  Szendery ügyvéd utósó pipa dohányát fiistö lé , 
midőn halk kopogtatás után bará tja  az ősz Ilegyfalvi kom olyan belép. 
Némán dűltek a’ bará tok  egy hosszú ölelésre, Hegyfalvi arczain ko­
nyák  görgedeztek, egy kiinondhatlan érzésnek konyái. Szendery meg­
é rté  a’ szótlanokat. —  „  E ljöttem  —  monda végre fuldokló han­
gon H egyfalvi —  eljöttem  látni fiam at, hogy lá tása megenyhitse 
vagy végkép megrepessze szivemet. Egy öröm et táplált keb lem , 
az öröm ek legtisztábbikát, m ellyel benne gyerm ekem nek nem teljesen 
rem ényparlag növekedése fakaszto tt; ’s barátom ! leveled ezen egy

a

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 252.906



172

öröm nek gyökét rázta-m eg olly hatalm asan , hogy létem  is rem egett 
b e lé : azonban leveledért, ha bár hatása keserű volt i s , köszönettel 
tartozom. A h! csak igen későn ne jö t t  volna! de tán  m ég nem késő; 
tán még szabad rem énylenem , hogy fiam a’ pályáró l, m ellyre kezeim 
lép te ték , végkép le nem tántorodott. H a botlása nagy is ,  ő m ég tán 
fölem elhető; ngy hiszem én, ő csak szendereg, ’s ocsódásra van szük­
ség e , hogy éber szemeivel lásson, ’s látván erezzen.

Midőn e’ szókat m o n d á , csörtetés hallaték a’ lépcsőkön, m it a’ 
szomszéd szobának ajtódurranása követett. — „M ost jő  A ndor —  mon­
dá Szendery —  ezek érkeztének szokott je le i.41 — H egyfalvi je len  lá t­
ván a’ p illanato t, mellyben m unkáját kezdeni k e ll, inegkem ényité szi­
vét. A rczaira kom olyságot vont u g y a n , de nem dühös boszonkodás 
jeleit. Andorhoz m entek. Az atyának reszkető kezei nyiták-föl az ajtó t. 
A ndor kopott ru h áb a n , borzas fővel ült asztalkájánál k ré tával, szá­
m olva talán mai veszteségét. K épzelhetni, m iként döbbent-m eg, mi­
dőn a ty já t megpillantó. A ’ k ré ta  kiesett k ezéb ő l; habozva em elkedők 
székéről, ’s főidre szegzett tekin tettel m ent a ty ja  kezénekcsókolására. 
Szótlan nézte őt az illetődött atya. Boldog Is te n ! miilyen volt fijának 
k ü lse je! hajszálai torzan ég felé m eredeztek ; szemeiben kétségbe esett- 
ség h ono lt, arczain , a’ sápadtakon, éjjelezésnek titkolhatlan  nyomai 
ü lte k ;  ez ek , és elkopott k ö n tö se , vásott saruja, m indannyi igazlásai 
Szendery levelének.

„U gy-e álmos vagy liam (  —  kérdé az atya. —  C sak nyugodj-le! 
—  holnap hajnalkor indulok, ’s te  is v e lem ; anyád, és ismerőseid igen 
ohajtnak látni. M eg is hagytam  atyádnak , hogy m ire m egérkezünk, 
vidékbeli ism erőseinket barátságos koszorúba gyűjtse nálunk. O tt lesz 
Y á r d a y  N e s z  t i  i s ,  k i főkép nyugtalan volt távulléted óta. M ost jó  
é jsza k á t!44 —  Hegyfalvi és Szendery távoztak. A ndor sokáig mozdu­
latlan állt előbbi helyén. —  A ty jának  m egjelenése m egfoghatlan volt 
e lő tte ; hogy sorsáról tudósitva v an , bizonyosnak ta rto tta . —  „M ég  
is milly n y á ja s , és nyájassága milly kiállhatlan reám  nézve! —  D e 
m int lesz a z , hogy én illy állapotban anyám  és ismerőseim előtt m egje­
lenjem ? N eszti tek in te tét kiáltanom hogy’ lehetend ?“  —  E ’gondolatok 
m egrázák le lk é t, 's  legelsőbben kezdé m agát szégyelni maga előtt. —  
Rémitő alakban tiint-föl m aga e lő t t , ’s borzadva fö lk iá lto tt: „m ért 
nem  tehetem  jóvá e’ pillanatban botlásaim at, hogy holnap szeráfi tisz­
taságban jelenhetném -m eg erényes atyám  előtt. T i fekete rém ei a’ fa- 
ju ltságnak! vesztetek volna bűnösök dijául előbb, hogysein árta tlan  
lelkem et kelepczétekbe fonhattátok volna; vagy m ostsüllyedne-le alat­
tam  e’ padolat, ’s nyelne-el emlékemmel együtt a’ feledékenység é jé ­
b e .44 —  R ágta a jk a it ,  ’s kim ondhatlan belkiizdések köztt tem eté ma­
g á t párnáiba. Almai rettenetesek valának szintén mint ébredése is.
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A ty ja  serkenté-föl ő t ,  és siirge té , mint. csak ieh e te , m agára  venni 
kopott ö ltö n y é t; m e rt, m int az a ty a  m ondá, utasnak vesztegelni 
nem lehet.

IV.

K eserűk  voltak az, érz,elmek, m ellyek A ndor keblében vivtanak u t- 
jo k  kezdetén. Remegve pillanta a ty já ra , kinek minden arczvonásain a ’ 
szeplőtelen erény bájló jelei m osolygtak; reszkete tt, valahányszor a ty já­
nak ajkait mozdulni észrevevé: és az a ty a  figyelm ét mind ezek el 
nem keriilék , k i titkosan  örvendett lá tv án , h ogy gyerm eke, legalább 
m int a’ kiiljelek m u ta tják , süllyedését é rz i, és szégyenli. —  „C sak 
hadd tö rőd jék  m agától —  gondoló az a ty a  —  kin a ’ puszta tekintet 
illy változást eszközle, azon a’ szavaknak foganatjokról nem kell k é t­
ségbe esni!“

A ’ beszéd tárgyai eleinte közösek valónak; lassanként azonban 
úgy intézé szavait az a ty a , hogy erkölcsiekre térhessen á t ,  ’s illykor 
neheztelését a ’ mostani ko r sikamlósságai fölött kem ény szavakkal 
nyilvánító.

Közel valónak egy kis városhoz, hol egyik  barátjánál A ndort be­
m utatni szándékozók H eg y fa lv i, midőn fija  kezét megfogván fölszól- 
la la : „ F ia m ! igen f á j , hogy szép rem ényeim ről, m ellyeket eddig fe­
lőled atyai szivemben táp lá ltam , szinte le kell mondanom. Intéseim  
e lhangzo ttak ; te  megszűntél erény  bará tja  lenni, és szivedet förtelem - 
nek áldozád-föl. Tudom  társak  csóbitának-el; ezeknek szentségtörő 
kezeik ragadák-ki tiedet az erényéből, melly őrangyalként vezeté lép­
teidet ; fátyolba burkolák az isteni k é p e k , ’s a ’ csalárd bájakkal hím ­
zett bünalakot já tszák  e lődbe, hogy elvakitson ’s m eghódítson; ’s te 
fiam ! elég gyáva voltál hódolni. Zászlója alá esküvél a ’ csoportnak, 
melly utain tévelyeg. JNagy a ’ csoport; bár személyedben összesítve 
állna elő ttem , vagy szavaim bírnának erővel átdöröghetni a’ h az á t, 
’s megrázni az elvesztett k eb lek e t: ti vagytok a ’ szülék és haza r e ­
ményei ! Boldogtalan szülék, kétes jövendőjű haza, kinek illy lankad­
tak rem ény-v irágaik ! A z én nemzeti öröm em , hazám nak bárm illy 
szép előmenetelén fakadt nemzeti ö rö m em , teljes addig nem leen d , 
inig a ’ serdülő nemzedékben szelidebb szellemet nem se jth e tek ; ’s 
erény-szerelm et gyűlni nem lótok. íté ljen  k ik i, m int neki te tsz ik , 
vagy jónak  ta lá l ja ; én azt hiszem, a ’ nem zet jó llé te , boldogsága szal- 
matüzön éppen n em , csak erős alapon ny u g h atik ; ’s azt szilárd nem­
zeti cliaracter , józanság határai köztt forró honszeretet, ’s tiszta pol­
gári erények adhatják . E s fiam! e’ ritka  kincseket mi tartja-fön  ere­
deti tisztaságukban l  az em berhez illő jó z a n , tiszta erkölcsiség-e ? vagy 
a’ ti baromisághoz aljasitó viseletetök? itéld-ineg magad. Ke csudáid
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l
azért gyerm ekem , ha m ondom , hogy sorsodon nemcsak m int erény- 
becsiilő a ty a , hanem  m int haza-polgár is elkeseredtem . Én benned 
hazám nak, hálaadásul a ’ vett jó k é r t ,  j ó ,  hasznos po lgárt akartam  
örökbe h a g y n i: de édes tévelygő f iam ! e’ czéloinnak sikam lósságok- 
k a l , kártyázással megfelelni nem fogsz. G ondold-el, valljon az utón, 
m ellyen te  és társa id  tévelygnek, nemzeti nagyságra fölvergődhetnék-e 
a’ M a g y a r? —  F é le k , nehogy a ttó l, m it ifjú korotokban b esz iv tok , 
később szabadulnotok lehetlen legyen. A ’ szokás term észetté válik.
In tlek  azért gyerm ekem ! úgy is m int a ty a , úgy is m int hazapolgár 
in tle k , lépj vissza a ’ p á ly á ra , m ellyről le tán to ro d á l!“

(Folytatása következik.)

PESTI VIZSGÁLÓ.
H a j ó h í d  u n  k  a ’ m arczius I2 -k én  kezdődött tis z ta  meleg idő követke­

zésében 13-kán ism ét leá llítta to tt.

KÜLÖNFÉLE.
V a k b u z g ó  r a b l ó k .  Az edimburgi Rcvue czimű liirlap utósó számá­

ban egy érdekes tudósítás foglaltatik azon rendszabályokról, mcllyek sze­
rin t a’ keletindiai kormány az u tá la tos T liug-szővetség  kiirtásában munkálko­
dik. Ezen szövetség t. i. több ezer Hindus és Mahomcdanusbul á l l , k ik  majd
szarán d o k , majd kereskedő a lakban , 10 ső t 100 föbül is álló csapatokban ide 
’s  tova kóborolnak, m agukat az utasokhoz c sa to lják , ’s  ezeket kedvező kö­
rülmények alkalm ával élőtöktől ’s  vagyonaiktul is m egfosztják. A’ H indusok- 
nak némelly vallásos elveik következésében ju to ttak  létre  ezen rabló ’s gyil­
koló egyesületek. — 1835—ki octobcrbcn m integy 1.562 szövetséges tá rs  ju to tt 
az itélöszék elcbe , k ik  közül 382 felakasztato tt, a’ többiek pedig részin t szám ­
űzetésre részint örökös fogságra  ju to ttak .

H á z a s s á g i  a j á n l á s .  E g y  angol hirlap következő fe lszó llitást fog­
lal m agában. — Hirül adatik  minden hajadon asszony szem élynek, hogy én 
Hobnall Já n o s , 24 esztendős özvegy, feleséget keresek . Senkit sem akarván 
m egcsalni, egyszersmind köz hirül adom , hogy nekem egy jól épült gunyhóm 
’s k é t hód földem v an ; továbbá n ég y , m ar dologra alkalmazható leán y n ak , 
egy k is  gyerm eknek, nem különben ké t nagy szalonna-oldalnak ’s nehány 
h izo tt sertésnek birtokában vagyok. Szeretnék olly a ssz o n y t, ki távullélem - 
kor házam gondját viselné; utódok tekintetéből kivánatim  többé n incsenek; 
az asszony lehet teh á t 40 vagy 56 esztendős, az nekem m integy: m indazál- 
ta l egy fürge és a ’ sertések  nevelését ’s  őrzését jól értő asszony elsőbbséget 
nyerend.

E l e f á n t - é r z é k e n y s é g .  Tourniairc asszonyság álla tsereg le tében , 
melly nem rég hagyá-c l V a rsó t, következő eset fordult elő. A’ fe lv igyázó, 
ki az elefántot több év ó ta táp lá lta , m egbetegedett, ’s alkalm atlan lön az é te - 
tésnek további fo ly ta tá sá ra ; mire az elefánt különös félénkséget m u ta to tt, ’s 
az elébe adott clcdelbül legkevesebbet sem fogyaszto tt-e l. Későbben ezen fé­
lénksége feltetszö nyugtalansággá v á lto z o tt, minek okáért veszélyes követ-
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kezesek e lh á rítá sá ra  a’ szükséges előkészületek korán m egtétettek. A’ felügyelő 
azonban visszanyervén eg észségét, m eglátogatá az á lla tsereg le te t, ’s  belépte 
alkalmával különös vidám mozdulatok ’s hangok által jelenté-ki örömét az ele­
fánt , ’s valam int az előtt, eledelt vön m agához, és fé lte tt nyugtalansága egy­
szerre  eltűnt.

G y i l k o s  h ó .  A’ hó legközelebb egy öngyilkosságot okozott Parisban. 
E gy  kereskedő t. i. Bordeauxban lakozó a ty jafia itu l letelepedésének eszköz­
lésére megkivántató némelly segedelmet k é r t ,  ’s  egyszersm ind azért is ese­
d eze tt, adnák he lybenhagyásukat, hogy kedvelljét elvehesse. A’ felelet azon­
ban sokáig elm aradván , a ’ heves m érsékletü ifjú kétségbe e s e tt ,  ’s  megölé 
m agát. M ég azon nap délelőtt m egérkezik a’ le v é l, melly minden k ivánatait 
betcljesíté. A’ hótömegek t. i. a’ Paris és Bordeaux köztti p o sta -u ta t annyira 
elfoglalók , hogy a ’ közlekedés nehány napig megszűnvén, a ’ levél érkezése is 
elkésett.

A l f i e r i  k ü l ö n e z s é g e i .  A lfieri a’ h ires olasz költő hosszú ’s v á l-  
laira  lógó ha ja t viselt. Midőn egy napon drága chinai porczcllannal m egrakott 
asz ta lra  tám aszkodott volna, hirtelen megmozdulván, hajfodraival a’ drága csé­
szék egyikét földre sodró , melly azonnal apró cserepekké töredezett. A’ ház 
asszonya elég hangosan adó tud tára  ezen bal eset által tö rtén t zav aro d ásá t, 
mondván n e k i, hogy ezen egy csésze eltörése á lta l tökéletlenné válván p o r-  
czellan-gyüjtem énye, a ’ többit is összezúzhatta volna. Minden felelet he lye tt 
’s a’ nélkü l, hogy arezvonásai legkevesbbé is változtak v o ln a , Alfieri a ’ töb­
bi edényt is  Icveté az a sz ta lru l , m ellyek szintén apró cserepekre töredeztek. 
—  Más alkalommal a’ turin i színházban egyik oldalpáholyra düleszledvén se­
té t  barna s/.inü hajfodrai ugyan abba egy asszonyság mellé estek  , k i is c su - 
dálkozását ’s  m agasztaló dicséretét mindenek halla tá ra  többszer ismételvén Al­
fieri h a jfü rtje it hasonlithatlan szcpscgücknek állító. A’ birtokos azonban csak 
mély hallgatással viszonzó a ’ dámának feltelszö figyelm ét, ’s  hálájának éppen 
semmi jelé t sem adó a’ színházban. Más nap reggel azonban ugyan azon a sz -  
szonyság egy pakétát k ap o tt, mcllyben mind azon fürtök valónak lá th a tó k , 
mellyek a ’ múlt napon még Alfieri fejét diszesiték v a la , következendő sorok­
kal : „ I t t  vannak ha jfü rtc im , ha  kegyednek azok még ma is te tszen ek j de 
az egekre kérem  az asszonyságot, ön magamnak hagyjon bekét!lí

C s a l f a  a d ó s .  E gy  fiatal em ber, valam ellyik jó indulaté ismerősénél 
pénzt kölcsönzött, ’s  kötelező levelében igéré , hogy azt a’ szent Luczian in -  
nepe utón következő nyolezudik napon hijány nélkül vjsszafizetendi. A’ köl­
csönző , miután többszeri felszóllitásai sikcrctlenck valónak , a’ kalendáriumba 
tekin t , ’s csalódását azonnal észreveszi. Biró elébe idézteti tehát a ’ pajzán 
if jú t, ki is szemtelen m akacssággal v ita tó , hogy nem érzi magát kötelesnek 
a ’ pénz v issz a té ríté sé re , mivel a ’ kalendárium ban Luczian innepe n in csen , 
’s ö az em lített summát barátságos tréfá ja  által szerencsés vala tulajdonává 
tenni. — Ellenben a’ bírónak ítélete igy hangzott; „Mivel L u czian , a’ köl­
csön ve vönck írásbeli vallománya s z e rin t,  szentek sorába ta rto z ik , de a’ ka­
lendárium ban fel nem ta lá lh a tó , tehá t ugyanazt mindenszentek között kell 
keresni, ’s a’ bevádlott köteles ezen ünnep után következő nyolezadik napon adós­
ság á t k ifizetn i, ha a’ törvényes executiótul inentt kiván m aradni!11

S a n d w i c h i  h í r l a p .  Legközelebb érkeztek  Londonba azon uj h írlapnak 
foglalati hirdetm énye (p rospectus) ’s első szám ai, melly' H onoluluban, Oahu 
nevű Sandvich szigeten, 183<j— ki ju lius 30-kátu l fogva megyeien , ’s  mcllynek
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n ev e : — „T h e  Sandwich Island U aze ttc , and Journal of commcrce.*1 A’ j e ­
le n té s  szerint ezen hírlapokban k e resk ed ési, ten g erész i, ’s  a’ iöldinivelőst 
illető értekezések , nem különben hasznos, érdekes, és m ulattató tudósítások 
fognak közöltetni. Az esztendei előfizetés á ra  ha t dollárrá (m integy 12 pengő 
f tra )  van határozva.

M u l a t t a t ó .  — E gy  lip tó i, m ásként m agát jól b iró , ta lp -k e re sk ed ő , 
m eglátogató egyik b a rá tjá t ,  ki egyébként is minden fanem űket tőle szokott 
vásáriam . Ez öt megvendéglendő többi k ö z tt elvitte  egy vendéglőbe, hol a ’ még 
eddig nem lá to tt vendégháznak udvarát körültekintő vendégünknek ezen a jtó - 
fölötti felírás ötlék szem ébe.: „ T i v o l i !  * )  0  m egáll; majd k e ttő t ,  hárm at 
buk tat az üveg ajtón kand iká ló lag ! — E gyszer fejcsóválva illy kérdést tesz 
vezérbarátjáho: „T i gsu tehda sami w o l i ? “  (T eh á t ezek mind ö k rö k ? )

EMLÉKMONDÁS.
E m b e r i s é  g.

Mennyei emberiség! o drága gyümölcse az észnek ;
M aradj te közttiink szüntelen 

T e nevelsz a ’ büszke vitézben 
M értékre késztő é rzem én y t,

Hogy viadalm aiban megkimélgesse szelíden 
Még a’ vad ellenséget is.

Á ltalad  országol ra jtu n k  a’ józan igazság ,
Melly a’ kicsinynek b irtokit 

A’ ragadásoktul védelmezi. Á ltalad élnek 
Békében ollyas nemzetek,

M cllyeket erkölcsök , n y e lv , h i t , polgári szokások 
Külön c sa ták ra  osztanak.

Á ltalad ápolják örökös szo lgáikat úri 
Kegyelmeikkel nagyjaink.

Á ltalad izzadozik , s z á n t , v e t , fegyv erk ez ik , é l , hal
Kedvelt u ráért a’ szegény. ' Ve r s e g h y .

A z  i g a z  b a r á t  lé le k , melly ké t testben aránylatos elégedést talá l.
SCHUBERT Után —  

S z é p  a z , m it szívesen lá tu n k ; szeb b , mit valódilag é rtü n k ; még is 
legszebb e lfe le jtenünk , mi m inket cpekedéssel sajtolt.

ROLLE után P au low its Z — bői.

• )  M e g  k e l l  j e g y e z n e m :  h o g y  „T i w o l i “  tó t  n y e l v e n  a n n y i t  tesz ;  m i n t :  „ e z e k  
az  ö k r ö k . “  ______________ _

K é r d ő  r e j t v é n y .
f )  K i  l e g v ig a b b  ez  é l e tb e n  ?
2 )  M e l l y i k  á c s t ó l  f é l  a* c z i g á n y  ?
3) M e l l y i k  k o r  leg é d es e b b ?

4) K i n e m  á l l h a t  egy en esen  m ég  a 1 magos szobában i s ?
TURNER FERENC/..

E lő b b i  r e j t v é n y  : F o g o l y .

S z e r k e z i  A ó t h k r e p f  ( i á b o r ,  l i a l p i a c z o n  a l u l  a ’ D u n a  p a r t j á n ,  114. s z á m  a l a t t *  

N yo rn t .  T r a t t  s e r - k á r o l y i  ,  ú r i  u lsza  612.
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